Acts 13:13



 is the transitional use of the postpositive conjunction DE, meaning “Now” plus the nominative masculine plural aorist passive participle from the verb ANAGW, which is used as a nautical technical term, meaning “to begin to go by boat, put out to sea Acts 13:13; 16:11; 18:21; 20:3; 27:4, 12, 21; 28:11; set sail Lk 8:22; Acts 21:1f; 27:2; 28:10.”


The aorist tense is a constative aorist, which regards the action in its entirety as a fact.


The passive voice indicates that Paul, Barnabas and Mark received the action.


The participle is temporal, preceding the action of the main verb.

Then we have the preposition APO plus the adverbial genitive of place from the feminine singular article and proper noun PAPHOS, meaning “from Paphos.”

“Now after putting out to sea from Paphos,”

 is the nominative subject from the masculine plural article, used as a demonstrative pronoun, meaning “those” (literally ‘the ones’) with the preposition PERI plus the accusative of place from the masculine singular proper name PAULOS, meaning “around Paul; those about him, his followers Mk 4:10; Lk 22:49.  The central person in the group can be included: Paul and his companions Acts 13:13.”
  Then we have the third person plural aorist active indicative from the verb ERCHOMAI, which means “to come: came.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that Paul, Barnabas, and Mark produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.

This is followed by the preposition EIS plus the accusative of place from the feminine singular proper noun PERGĒ, meaning “to Perga” plus the genitive of identity from the feminine singular article and proper noun PAMPHULIA, meaning “of Pamphylia.”

“Paul and his companions came to Perga of Pamphylia.”

 is the continuative/transitional use of the postpositive conjunction DE, meaning “Then” plus the nominative subject from the masculine singular proper noun IWANNĒS, meaning “John” and referring to John Mark.  This is followed by the nominative masculine singular aorist active participle from the verb APOCHWREW, which means “to leave, desert Acts 13:13 or depart from me! Mt 7:23; of spirits withdraw from someone Lk 9:39.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that John produced the action.


The participle is temporal, preceding the action of the main verb.  It is translated “after departing.”

Then we have the preposition APO plus the ablative of separation from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “from them.”  This is followed by the third person singular aorist active indicative from the verb HUPOSTREPHW, which means “to turn back, return with the preposition EIS plus the accusative of place Lk 1:56; 2:45; 4:14; 8:39; Acts 8:25; 13:13; Gal 1:17.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that John Mark produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.

Finally, we have the preposition EIS plus the accusative of place from the neuter plural proper noun HIEROSOLUMA, which means “to Jerusalem.”

“Then after departing from them, John returned to Jerusalem.”

Acts 13:13 corrected translation
“Now after putting out to sea from Paphos, Paul and his companions came to Perga of Pamphylia.  Then after departing from them, John returned to Jerusalem.”
Explanation:
1.  “Now after putting out to sea from Paphos,”

a.  Luke moves the narrative along to the next significant event.  The missionary team departs from the city of Paphos at some future point in time.  We are not told how long Paul and Barnabas remained in Paphos, but we can safely assume that they didn’t just pack up and leave immediately after Sergius Paulus became a believer.  His conversion would have opened doors in the city to their message, and they certainly would have stayed long enough to take advantage of that situation and to give some basic instruction in Christianity to the new converts.


b.  So once the missionaries had established the foundation for a church in Paphos, they departed from the port city and set out for the southern coast of Asia Minor.  This would have taken no more than a day or two by ship (a distance of about 170 miles).

2.  “Paul and his companions came to Perga of Pamphylia.”

a.  The companions of Paul were Barnabas and John Mark.  This interesting point here is that Luke mentions Paul as the leader of the team.



(1)  This assumption of leadership by Paul is the only indication we have from Luke as to why John Mark decides the return home to Jerusalem.  Luke gives us no other reason.



(2)  It is unlikely that John Mark was jealous of Paul’s role as leader, since Paul had the spiritual gift of apostleship.  However, it is certainly possible that he resented the fact that his uncle had to step down as leader of the team in the face of Paul’s rising superiority.



(3)  Luke makes it a point in his writings to not point out the sinfulness of believers when they do something wrong.  He states the facts of what they do, but never accuses them of sinning.  So he does here with John Mark.  Luke points out what he does wrong, but does not tell us the mental attitude sin behind the wrong.



(4)  Another possible reason comes from what Paul says in Gal 4:13f, “In fact you know that because of the sickness of my flesh I proclaimed the gospel to you formerly.  Furthermore your testing because of the my flesh you did not treat with contempt nor loathe, but you received me as the messenger of God, as Christ Jesus.”  This tells us that Paul was sick when he arrived in the cities of southern Galatia.  Paul’s sickness may have discouraged John Mark to the point that he thought they should all go home before they all got sick and died.



(5)  The new leadership of Paul, Paul’s sickness, the dangers of Galatia, and the role Mark had to play as aide-de-camp probably all combined to motivate Mark to head for home.



(6)  However, there is one more interesting theory put forward by Witherington in his commentary, citing R.L. Fox, as follows:
  “It is quite possible that the reason Paul and Barnabas went off to Pisidian Antioch, which is not necessarily the most obvious choice for the next place to evangelize, is that Sergius Paulus, who had family connections in that region, suggested it. Perhaps he even wrote a letter of recommendation for Paul and Barnabas to aid them along the way.  R. L. Fox puts it this way.
The contact with Sergius Paulus is the key to the subsequent itinerary of the first missionary journey.  From Cyprus Paul and Barnabas struck east to the newly founded colony of Pisidian Antioch, miles away from any Cyp​riot’s normal route.  Modern scholars have invoked Paul’s wish to reach the uplands of Asia and recover from a passing sickness.... We know, however, that the family of the Sergii Pauli had a prominent connection with Pisidian Antioch...the Sergii Pauli’s local influence was linked with their ownership of a great estate nearby in central Anatolia: it is an old and apt guess that these connections go back to the time of Paul's governor.  They explain very neatly why Paul and Barnabas left the governor’s presence and headed straight for distant Pisidian Antioch.  He directed them to the area where his family had land, power and influence.  The author of Acts saw only the impulse of the Holy Spirit, but Christianity entered Roman Asia on advice from the highest society.”

b.  Perga was a city near the Kestros River in the district of Pamphylia, about twelve miles inland from the southern coast of Asia Minor.
   “The mixture of peoples in the region allegedly accounted for the name Pamphylia, the place ‘of all peoples’.”
  See the map below.
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c.  Even though Luke does not say that the team went to the Jewish synagogue to speak, that was the purpose of the missionary journey and they probably did so.  Luke’s silence does not mean that nothing was happening.  Luke is frequently silent on many of the details.  We should not read into this silence things that are not there.

3.  “Then after departing from them, John returned to Jerusalem.”

a.  The next significant event is the departure of John Mark from the team and his return to Jerusalem.  One thing is certain about this departure of John—Paul did not want him to leave.  We know this from Paul’s reaction to Mark’s departure, since Paul considered it desertion.  We know Paul considered it desertion, because Paul refused to allow John Mark to go with him on the second missionary journey, (Acts 15:38).  “When the party reached Perga, on the mainland of Asia Minor, John Mark left them, and returned to Jerusalem, while Barnabas and Paul continued alone.  Paul apparently regarded this as desertion, and thus, when Barnabas suggested Mark as a traveling companion for the second journey, he refused point-blank (Acts 15:38).  With both men, the attitude towards John Mark was no whim, but a point of principle, so a separation was inevitable, Barnabas taking Mark back to Cyprus with him, and Paul taking Silas instead.”


b.  Many have speculated why John Mark left: he was sick; he was tired; he was scared; he was homesick; he had some sort of disagreement with Paul (very unlikely, since Paul wanted him to stay); or he got tired of being everyone else’s gofer.


c.  We will never know for certain why he deserted the team and went home, but it is fairly certain that he wasn’t kicked off the team and both Paul and Barnabas probably pleaded with him to stay.


d.  One of the principles that comes out of this is that not everyone belongs on the mission field.  If you cannot see it through to the end, don’t go in the first place.  If you decide to go, then tough it out until the end.


e.  Whatever John Mark’s reasons for leaving the team, they were unjustified and wrong.  Paul and Barnabas both knew this and let him go.  They didn’t need someone with mental attitude sins (whether resentment, antagonism, worry, fear, or self-pity) working on the mission field.  This first missionary journey was too important to allow that kind of thing to continue.
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